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1847 --- 27 janvier: Isabelle Meunier donne &2 La Démocratie paci-
fique une traduction du Chat noire. Selon Asselineau, premier
biographe de Baudelaire, c’est le texte qui révéla Poe & son futer
traducteur. ()

(1847481 A2TH : A ¥ _ v o s~ =25t [BI ] OBRE [ FTHREESE]
FEFERT B, # - F v~ VOBRFOEREEETHS7 2 Y /7 ~ L, ®R
ROBRRRC A A ZRRE DRI O—LTh »7z0)

kot L futur traducteur--> LB BDIIMHBE~ Fv - D
:kf&}ao OL\—Gy C:‘C’?&éﬂfld‘éy Tlir-]‘(.l/r—}l/k:}fj‘@{/ﬁ%
LOHMESWZET A7 AY / ~DIEESIZRDED ThH Do

Vers ce temps-1a aussi, une curiosité nouvelle s’empara de 'esprit
de Baudelaire et remplit sa vie. On devine que je veux parler
d’Edgar Pog&, qui lui fut révélé par les traductions de Mme Adele*
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Meunier, publiées en feuilletons dans les journaux. Deés les pre-
mieéres lectures il s’enflamma d’admiration pour ce génie inconnu
qui affinait au sien par tant de rapports. J’ai peu vu de possessions.
aussi compleétes, aussi rapides, aussi absolues. A tout venant, ou
qu'il se trouvat, dans la rue, au café, dans une imprimerie, le:
matin, le soir, il allait demandant: — Connaissez-vous Edgar Poé ?
Et, selon la réponse, il épanchait son enthousiasme, ou pressait.
de questionson auditeur.

*Sic pour Isabelle. Sa traduction de Chat noir parut dans La:
Démocratie Pacifique le 27 janvier 1847. (2

(OB 128 LWFS O — Fuv ~ Vv OREE 5HEL CEOEEYFRES
Bizo M FH — « FADZ EHFEL 5 L LTCHBDITHIT S B85/ D Th.
25, BITHEOXEMCREI N T F~ v e A=z KADERI L » T
RALMo 12D TH Do FDTHRAILBIHEL, FLLORTREMEELS L
ZADLDLTDORMORFITHE Lo TLE otz TZ T L ¥ TIZRER.
ke, FIABAPARBER D R R AV BIESRTHS 5%, 17
=Thb 50, FRIFTTHS 52, BEHLZ AT, BITHHTY, #Ehhng
b, [z rr—« FAXEECTIN] LMVAHTIDTH 7o
FLTC, HEOERERECELOBELY RS ETD, HELEHEDIC
LD T30 27:0(3))

BlziDhbe72Y /7 ~OREEIRRE, »~=TRKADOBFRICX » TH
WTHED, hOFNRE~Frv - vE L TR+ ORI 25 X o0
Fiekotcd\nwh, BN XoR+0EE B 2HIBATE513 L
BHL Wiz &, FTRCBCTHEL THBALGS LHTE, BFizon
THEHYICWHED, £~ Fv - ViZB#ESHN, TOAXZEMEBEDICETIT
EIhmhotoZ by X FAFRIZL VS DB ELTBMEAFLE
5LLTARWEER LTz &, ZLT, D RA BT 2EHREE
12Ty T 7=V e F o 60 ¥y —~XDFRTVICHEL T,
KA LERRBHB L WHT AV ADEEZ, F-Frv-ppe729/ ~
DZATEWL T o2 &, B FUu =i, XAEFHETEIV—7 72
TV R~V FREEIT T &, X, FHECELTL, 80
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WHEETCEBELLY, AENRACIHELADIIE, K- Frv- ik
BEBDEARCH 7 2 DX v VY YEEEIZRILTT, BEARLOCD
AT W & E%, 772V —3HEITE~- Fv - VvOoHEIZWCEA
ELT—2F VEEEOBVIEA L LT—RA LBRXNTW B,
ZZTHERETANEZ LI, TRV —RBRTWBINHOHERL &
THRELI—EDLDTHoTe L WHHIREM - TWDHZ L ThH Do T/
bb, 72V ~D LEDEFTHFHIEITHETH, K- Frv—dis—=
TRADERIZAEZ KA DEREFALLZ LILOEDTWT, ERRDZ &
ILETRLZ Lo 1D 2 L D BRI LARNCELNE B R B, &0
Emid, 5IRXFiRE B8 [ FDT (b —=TRARDFEF DER
%) BALBBCEIL - (RH) - ORMORFCHE boTLE 20
LD L R TiCmer, Ralin, &rclRtthmm R & Bies &
e ] T o T—EHRFAIND,

LZATC, F-Fr—ViHEt0ERLEOHESWCE LT, ZEHCRM
CEER LD o T Lito oD, HABALKDL K~ Fuv ~
W>DORD—EITh 1o

EQWMER, X~ Fr-ridlidbkilxry -« FFRBEELIILD, BT
BFa¥7 e Fert-2 bt vEBRLOBART VI 72T RLLD &ET 3,
W S TEDPEZEL » folT bAN e RARODWTE L, B—F->TW
IR EFOBFRIIB LGS 275 0 # - Fr— R LR TR A
o [EREAOYHE] OB L BRARTINDOTEH B, W

- ABE ST, MAKIE, £ Fv—ahiat o E LI
DI SERPER, Thotot LT Be &0 SERKER? LI\
DDREEEIRTOTHS D hre SEAHY LIIWHETERL, HK- Fu-
WAL DEL Db ol Wb TWA 1848 ED —_AFEHG D & Th
3o COSAEMIE, —BHIRH LI EZ D TH B, FCXE,
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EOBBRANE ORI NEREALTHIZED, AARP YR TRRCBIA
DREMLABEE D, Z0#%, FEMEREOAKBCET 2HELCD >
EoTERICEB LIS « FEVA VM, 185107 ~FRIZL D E=
FAPEDLDEBELTLE TP SEQWE, X oMoEER
BERLTCWB, ZOBEBRDOE(DOHRT, £~ Fv—viZFENE Thinh b
b o THICBBEREN S —GIFE3 T LEs et b Tnb, 0
FELABDIL, 18523 A5 A7 v e vEKEBTHOFKTHY, ZOF
MOPIZRDOE B/ E—HREEN TV 5,

--LE 2 DECEMBRE m’a physiquement dépolitiqué, Il n’y a plus
d’idées générales. Que tout Paris soit orléaniste, c’est un fait,
mais cela ne me regarde pas. Si j’avais voté, je n’aurais pu voter
que pour moi. Peut-étre l'avenir appartient-il aux hommes décla-
ssés ? (8

(125 2 B4, AeABRIIERRERIE L. b5 —BWLEBERE L5350
DFEORIILINDTT o NV RHRMNANV VT Y HTHBZ LITFERTT
2, BOrbDEDB LT ATV BARBELZETHE B ULME
RCahho/2Tlrhe BRIBERKL, ERLLEAMDOLD LABDT
1L (D

BDlEDZ L2h, SEQHER’ LIX1B0ELVBELERTHTHLS
5o 0T, HOKRDRBiZINE, F— Frv -t icEELizl®
oD, 1850FERICBTHZ LD TH Do

WHEE L OB DOGEM L IR o Tee ¥R D, ZA#EGD
h¥tdh B 1-18484FER %, R —~ Fr— VI v —FrRez — v e Fa Ky
XL D#EBHRAL LORTKERLSLY, ZORBHOR~ Fv -V,
K, REEERYBEZ 5 RANDLENREY Bl iZEr bk o
T B Thdo RANDHEMS, BUAEEITO E WA ERD » I SHEfH
MER, TABTHZ LIXXARANTH S L X2 Bbh, HOKOHRACTH
BL T\,



L2L, #D%, T~ Fv - viEFDEREDHESNTDOWT, K-
FU—~VORLWEATH» fedid 2, EERCYBEWICD 333081
LY BELHE—DATEH-T72Y /) —~DESEHBIERAT HOKDH
BHET7R2Y 7 ~DESIHERENR WS DEEATHBED TRV ERS
EHihmotco B &d, B~ Fv - VERDITEDHOTHET 2 Y
/ ~DEFEORELHE, N184741 A27TH, FHOTERCHERIN
Bod FARU e h — =T [BIE] BRI ¥ 2 S K~ P - Vkih
TLle? L Bkabide

TRV ~DFETELHAKRDORBE LD WHBRWCHEEZEINELH
NICKER, FRIISMEL T LD SEHTHY, FHREC X - THER
L —RE TR L 2FBIEE S T,

T, EERVCIOMEREEL TELTAICWDTHD0, #HR
MEEEBETDIChIc> T, ROMBELIWINEERELEZ L TR E
Uhe

OR=Fv—pwrHE+rDERLOHEEWNWCETET7RY /) ~DEFIL
SIRZE D OIBEMICES, BEA LD TH D2, MHlKEBE—ELTE
MBAREN TR, 72V 7 ~DFEENREBEIN T Fiz, BT
BT 25e >y P RBX5ELTh, ¥THED, Vers ce temps-1a ifh%
D, RANTHEEICIL, un soir, Dés lors, Au bout de quelques jours
SOFANAREIND T THY, PESHREEET 2R AT/ 0L~
DHFERTERNDTH Do LOSERITENL S, ExDHERADRKE
MABETRINTE D, fob 2 RETIXES DR b ZEAMM b 235
ST LTHENEE LI 72V 7 —FEED, ZOBRHCEET S
THAREX 23, MABREHEIC WD DEVE - I REE I D RARFRA L
o TnbEBEbN%B,

OF~Fv~vaEsSHEXNTWD L ST, 1847481 A2THICA ¥
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W s —=xFRO (B 23, [PFRREEHE] BRI nicoiin
bRWHEHRTHD. X, K~ Fv— oo (B OBRCHR EES
FHNIZ LEFERTHSH, BEL, K~ Fr— iz B ] OFBR
BREBICHARL BRFIFAATL %, Thbb, F~-TFTr- Vi, r—-==x
RADERAFMICERIND LRI ENETA LD, bHWIL, B
A, BBM% #r A% BERTINEYHALOILT U LHHETIE
rAQ IS

BL, BInLEWERLLT, RV R~ Frv - VERZHATIN T,
DX, 1848FE7A15H, R~ Fv —VvhiBHIZRA TR+ OEIER,
<LRévélation magnétique (IR TOETR) > i <La Liberté de
penser> ICHBEINILWIZ LEREL TSV Thbb, B
{ L HIBBERIYEE TITIL, K- Fv—midHa DERDFEELH - T
T2 Eiiede L b ZEDRTTREREZLTHLS 2 WIKEETIZY
ZFE~ Fv—Vid R A BbaRnicl 2itinbd, FZRXF~Fr—ic
boT, ZAEMADBM, DD HEMGADEH L RFNDREOAFEHT
FELTWO2 L, ZLTHLEI ThARLIE, F—-Frv -~
VERFDEGZEDBEWETE72Y /) ~DRESDEBRICH H3EH),
<KVers ce temps-13> ki, 1847 4% L 1% 1848 4E% 8T L £ 2 B~
DM b LN,

O#MNDRRLWHELL AL X, F- Fv - vOHoEHR <Ré-
vélation magnétique (BRI TDER)> Fk (=18484 7 A15H) »
By 18R2FEDK KA R/SRU R A DEERD—EORKEKE CHLITER
HMA S D0 ZOEEMMIIMIIC L o TH b INIDME L Thi\

LT, Re=Frv— R+ OEREDOHSWZELTEHEL L ANTWS
DX, VAV VEZZENRYTF 4 OBHAEETCHA5 BT, LEELTE
HATOWTHENRED L ) RRBERNTVWANTANTHL S,
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K—=Flb—BL—=TRAOBRICE S
(BRI 2BATRERICOWT

VvE=ZTIX, K- Frv-vER:0EREDODHEWZOWTRD X HIT
%’JVCL‘éo

Baudelaire a fixé lui-méme, quelques années plus tard, la date
de sa découverte. <En 1846 ou 1847, dit-il, j’eus connaissance de
quelques fragments d’Edgar Poe>>. ()  Et Asselineau, le meilleur
ami de Baudelaire, a confirmé ce témoignage; <Edgar Poe lui fut
Tévélé par les traductions de Mme Adele® Meunier qui parurent
en 1847 dans la Démocratie Pacifique>. (10)

Thbbrea=xid, K- FVv- v iErOHESWDORECOWTET
HE—Z, B Frv— VEFRBRAI S1846%4 S UL IX1I84TE7 iE v B\
Tbo DWTHIL, FOZEIXTRY/ ~DRETIC X > TEMNTHNS
LT3, Bove=2(L, YRKoOR~Fv~VvORERRRIZERLT,
FOEENRERDOX » 7 2 CTREL B, HEEBEOEROFAZELH
LDEHoTWeZ &k, TN L, F—Fv Vi, HEOEFTER
LZFE L d 5 R E 7 — Y 22RO BER< MR T2 (Démocratie
Pacifique) >E R EFTHA TR THS I 2 &, 2T, »—=TKA
DXRACTETHBRMOBR (B 2 oW TH RETZ L FATW
ThAH LOHRET LTS,

11 est donc probable qu’il lisait régulierement la Démocratie Paci-
fique, et qu’ainsi le premier conte publié par Mme Meunier ne lui
échappa pas. (1D

vE=TE, K~ Frv-rviErOFEREOHENZONT, RDOLD
W, A Z04L0ECHEELTHLIWET 3,
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D’autre part, si l'on observe que ce premier conte fut précisément
ce Chat Noir qui fit une telle impression sur lui qu’il le savait
presque par cceur, il est vraisemblable que l’on ne se trompera
pas d’'un jour en fixant au 27 janvier 1847 la date ou Edgar Poe lui
fut révélé. (12

(Fhizd L, FOBMOERNEZIR, BRASEFNEBELCLE >7/2 2\
AR, H— Fv - VIR Y 52250 B ] ThofrC LITE
B324A0IE, T FF— s #4208 - Fv— Vit RHENAAN218474£1 B
7T LETELTE, —HIE DA oUW & HicBbhih o)

—F, RYF 4RI DECBELTARWNCEETSH B,

Ry F 4L, KB KA DEZOBRRIC L D AR~ Fv —vics
ALT, RADERE7 7 Y ACBALICALTDOWTHLLENTHS
A5 BEEORITIEL, K- Fv - voRRZ, #40D T BEXRMEI
i, FRCBSHEZF 0 Cidhl, BEBoHEABERCL S, BRE
Y REREBERTH S LRI AL T KA Lb@NTs
ETAM, BAEEET 7 Y A TREL BRMOMBN T RWER TH - 1o
DELINZLIZLT, #ADFEKLA L~V ~ 2 ERCERL, B
DRECHB1DE B> THIZHT I S mAdb b otce LALA N
Voo b= TIEIFEEICERE T ORI BIERE Th » 1D T, fERITh
Wy, BRAIVHSEEZOBRERL LV, HIZBAT A N TELD
Tholeo ZDIWH, HEHBBMRLICHE S DIERIIKFFLEL, W2
ROMAIRTSBFBIEMINBICE Tt W),

NRyFoekil, 4 FRWV e n—= 2 | IBEROBE, RHRE LT, 20
WY THRESICAF TEL, Wiley and Putnam &\ 5 ikt #
AEREEAV, COERRBCEENIEREOIBABEIELILELT
BRLIcEW) . FORTRIICEREINICOMN <Le Chat Noir>> ¢
b, BRERIhIcDH <Le Scarabée d'Or> ThotcdlnvH,
BEL, [PRRIEH| KIZ184840 5 A23, 25, 27H L=RiThiTT
BEI N,



CNBDZ L ESEXT ET/HSYF 4L, F-Frv—-riRioERE
DOHENZOWTRD X S ICHEEBEREK AR NT B,

It was probably this translation, or one of the four following ones,
that provided Baudelaire with his first knowledge of Poe’s writ-
ings. (13

(R DERBITONT, - Fuv—~VRBEHNOMHEE b LD, b
LR TEE)D 5 3 LLRELREEL mOOEROBROA, Wi
Nh—DThAHH o)

NRYF 41 = FUv v Ra DS EDOHESWDREEIZOWT,
FHENTECHERE —D>—2F LI BN L 2L TB, £LTs
DL D CHERMET HIEEREAEZEBLUCRERIL, R4 OESZELD THR
AL ZEBLWEEAZ Lo TWAYDFE~ Fv -~ VEHFA, BEf
b ZDENBo T HEZOWTIZ - D LR EAR L ED T o Tz
ZETHBLLUTEEIN> T B,

His ambiguity on this point is reflected in the divergent positions
taken by his biographers, some of them maintaining that he dis-
covered Poe in 1846, while others maintained that the year was
1847. 18

(ZDEICBET 2B OERE 2%, BOGTRIEEZED D WB R o Bt K
BMENh T 50 HDAZL, ENIBLERRAZRB LIz, X DA
1, FRATIBATEDZ L2 o1 LB LT\ B,)

Bz, £~ Fv-VoOBE—ROBREEETHDI2~Y 2~ 7 U
IS4 T & - TV B A%, Ay 7« BEMCBHr LT TIhic KL
T\,

—J, Ry F ik, BRLIVE=ZORIT S, FELRBEMRLGLO
HHALRA LT 5,



while it may be that Baudelaire read Mme Meunier’s translation
of ‘The Black Cat’ on the very day of its publication, Lemonnier
offers no proof that such was the case. (1%

(F-Fv-rig, (B DL-=2RARLIZERY, TIRTOEED

BIREEALED S L\t ve=xid, 5 Thotz kv HEEMNTMAL#EN
L T\ebo)

Ry TF 4L, BROLIAHIBTER R L > TWBDTH DA, T,
18464F L1847 ZAFIL T B, S LT3 L BEABNTLE-> TS
22h Lin18604F 2 A18B f+d Armand Fraisse ~DF#EIZCILc ¢,
XD ERORENA I TEDRIF 5185448 3 A17H {40 Eugéne Pellatan ~
DFRZBIMA I NTDZ & T B, 1O

REZDOFHTIE, R~ Frv-vixRsOERLOBEWDEL LTI8
ATED BB BN T B,

Depuis longtemps, depuis 1847, je m’occupe de la gloire d'un hom-
me qui fut & la fois podte, savant et métaphysicien: il est tout
cela méme en restant romancier. C’est moi qui ai mis en branle
la réputation d’Edgar Poe a Paris, --- (17

(3o LLIRIAD, Tihbbl8474EnE, FIIRRICEACH VEETH D
OWMEREETHD, LadhBrD LRERTH b 3 AMOERDEIT
BHELTCWETe AU TI VY~ BADEER D DicCTHOTFTTH)

BLERTE L5, BADRBIHDLDD, - Fu — V18484
7R1581Z, FFOBMROBHDOL D TH B <Révélation magnétique
BN TOZERI> 2RRELTWDH 05 8h LEWEEIN L DD,
R FU— VR4 DEREDHESWOREIL, ERAD L ZA1847T4ECE

B LV TINWTHS D,
<Révélation magnétique (BRI TOERIS COWTHAYF 41,
R Frv Vb BRRORA L LT, 4R Y OBETHERCAFTEL
Wiley and Patnam &\ 5 it D 12 05 G ic R A EEERF - 72D
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7255 LHBEIL TV B,

R Frve-vik, 2—-=xRAOFEFOPBFRTEBLTT I EEERT
£, BATLRADEEAFL, B, ZOMOERICOEEZBE LT
H5)ELNIbIFThBDe TLTH~ FU—MEF S EFDFHO—DHER
LTHIWRER L hbtice DK, 4R, K~ Fv - VvOREDOEES
PRBCRDDTHBI Ay F 41k, B Fv - vpap3 cic30EIE
/b D George Croly @ ‘The Young Enchanter’ % BN L 7-52&% %
2 T2 & & 51F, €Mesmeric Revelation> DEISRSEEERRE D
BEEDREMN LD o T D Z LT LT B,

His knowledge of English, while far from perfect, was good enough
for the purpose. (18

(BOEZOMIML, EHDIZERL LD, BHOLDIIZES Th - 120

ETHTHAYF 4L, R FU—vhRE OEREHD THRT 510
LT i, L SERICES 5 <Mesmeric Revelation>> % @A 720
MEREBHEIN S TS, Wiley and Putnam o XA EEETIE, £4H
REINTWENKERE LT, €The Man in the Crowd (&0
A)> ® LThe Fall of the House of Usher (7 v & » ~ROEE) >
BEINTWEENLDL T D,

ZDHREBELTHAY 7T FRDOL FEEXL T B 72 H18384E, 4
BT DL TH o TR —~ F Vv - VIIBBICSE TIFEOF CTREHRO Z
EEFEBT LT B2, Z ORS ORI T 280 L HRARS » L
ZIZBHETRBEL TN TH A5 L LT W5,

The explanation of Baudelaire’s choice is to be found, perhaps,
in a letter, only recently published for the first time, that he
wrote his mother in June 1838, when he was only seventeen years
old. Even at that early age, Baudelaire was intrigued by what was
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then called ‘animal magnetism.’ Apparently the subject still held
its interest for him ten years later. 1%

AT, H-Fr~rvoRz0MDTORR LRévélation Magné-
tique> ik o 2 T oD, RARBIC L - TOZRI INT-HES
MREBEOI-DITE{ EREINTLE o

Paris had just gone through some of the bloodiest days of the 1848
Revolution and the French public was too involved in political and
economic problems to care much for fanciful treatises on mesme-

rism. Consequently, Baudelaire’s translation attracted no attention
whatever. (20

(78 I21B4BEREADF D MRV H 2 B YR CE TN D ThH ot &
L) ORRIIBGLEEMEBEICESEBEAENTNT, A 22 ) X LT
AL b e KB o Qb ih otz s THE - Frv — v OFER
O BEEL LWL EDVEDIT BT Litich o o)

Ry Fait R Fv -l 0D TOBRCOFFXAERLT
Who ZZRBNWTHDTE ~ FU = VRRE R AITONNTIE - T B
bTh Do

COFXTH~ Fv - VidEt%, BELFERLEEEALZS > F
BERERE—F 1 Fu, 57w, khv<v, =7, "V¥y rE——
CREZHE LT WD, B FU R4 20t 5 AEWAEBESHTH
HEZTHBZ BB T, ZORMTT TTRANDEEIEE - Tie
LEZTHIVWDTIEAENEI NEBbN S,

PHEBECODWT

CZCHRICERL TRV ICZEAMAMEBIC R D v F iz i,
LD bITI8484E L 18494E 13K ~ Fv — VO &EEDH CHLRELFRICZ L
%ﬂﬁ-'@};%fo LL\o
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The years 1848 and 1849 are perhaps the least known of Baude-
laire’s entire existence, at least of his adulthood. Few of the let-
ters he wrote during this time have been preserved and those that
have tell us little of his activities. (21

LA DO RE R LIZK > TLE - e KA ERD BRI DO BN <Ré-
vélation magnétique (MEERIN T DZER)> Rk (184847 F150) »bH
LT FH =7 7Y BA —— FOLELEED> ROFEF DHEERLF
RTDHIE- 1852F % TOZ DZEHBMC O W T—FIZVW b T bz
i, F=Frv~viRzofl, RFroERKEIEL, FREEASTD,
KA RA OBFRIZ & D { Ll e LT, HEORENTEEE1T T
DL NHZ EThH D,

ZDELDRABRORKRNI LD LE LTAYF 4 RRO—XEBAHALTW
%o

From the time when (Baudelaire) first became acquainted with
some fragments of Poe’s work, in 1846, he haunted the English
cafés, spent his time by preference with anyone who could speak
English, from men of letters to coachmen and jockeys, besieged
every American whom he could come at, for information on Poe,
and, after four years of such preparation, began the translations
to which he devoted the following fifteen years. (22)

s B PV~ v RADIEROMF 252 L FVRAANDL 7 2
CHEWED, 22 TXFEERDR HECEDET FHEOTEDALD
HETHORBLIND, X BLEABEALRTR>T27 2 U 7 AITDOW
Tidy RATETHAEREEBLI L LT, HMADILTLEI L WH D
DTy THRMT AV —OFEFTERML TNBHZ LIXBHE TS B,

CDOBE, BFHREFIIHBEI (=K~ Fv— x4 DEREDHSW)
HIBIGFETEE, TNMPHEEXEL T, D% b 18504 % TITARKMIC A2
ZOBRTE D BT OBHEERT LICE AR LT BT Th b,
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RADAMABERZBBT A E CIL, K- Fv — vhPuENTTEEL
TEWAHBIETAY 7 —DFEEFDLDIZAESN S,

.- cette traduction de Poé&, qu’il prépara pendant quatre ans avant
de commencer le manuscrit. Ces quatre années, il les employa &
consulter, & s’enquérir, & se perfectionner dans la connaissance de
la langue anglaise et a4 entrer dans une communication de plus en
plus intime avec son auteur, (2%

FIRFEEKS ZDBDRBIZL - THEOND L 5 ThH Do

ZREMND BEEBRSII BS ETO HEM, F-Frv -, ObD
(BoE] o—HfricdT 7y, HRMES REMS DBRURMSS L SICEED
LORLTHEEL CE-EnE, ZFF— 77y « #ADEBEOER=>,
TRz VPH~ e 77y « RA—FTOEELER] #RELDSNUTENY -
7oA E L ConiaeAt, O, BAFL KRR LIZZDT7 2 Y 2DFA
BRI » Tty BROEECIRDIEBRAFHO—20DTH B, 2

Ny F 4k K- PV~ V2 X BBHORAERBRFERICO EHE =
BHMIL, R4 OBRCABC L D T DBFCHTH NI LER
T3, INLBEHAORBOFE—HL LT, SEIRTRAY/ —OFHR
AESICET T2 —EaHAE L TEIr 2 L2 HBAT 5.

A point that has been overlooked by all those who have quoted
this colorful passage is that it immediately follows a paragraph
beginning with the words: ‘je ne le rejoignis qu’en 1850---> A close
reading of Asselineau’s text shows that he saw nothing of Baude-
laire between 1848 and 1850, so that the events he describes, as
an eyewitness, must belong to a later period. Seen in this light,
Asselineau’s account, while perhaps a little over-dramatized, is
for the most part entirely credible. (25

(BRVNBERELLIRTREEE LB OEREFIAL 22 TOAR L
s TRETNTCEAZ LT, Fhnt, [RRIBFERLAE (- Fr-1)
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EB2LERATLI] EWIBETHRELIREDCT SRV TWB L
5T L Thhbo 7TAY 7 ~DOXREREFIs L, 1848425 1850 DM, 1
B~ TV~ VRIS RO eho e bW T ENELMM LR D, (-
T BREEEL LTCE T AHEERL, - LBEORCETAERO%E
D ThHbB, ZORMMNEZD L, 72V 7 -DERIL, SHEOLIKRITEIR
HEIh Q3 Ths 50, AR OWTEIRERERATESZ D TH Bo)

FZRICIHT, "7 4iE, F-Frv—VEiFRFTDERLOBESNIT
BALTCIZIB4TEFH T L o T Bo LAL, 72 Y 7 ~D38484EM 518504
EH TR~ Fv~ voBickbd, HRICBBELY BRhotcin),
WKL NAR L TELTREE YT L IXERRL, 72V /7 ~»% K-
FVv—nVDORIADEFEEVICONWTE B TDZ 2, 7RY 7 -2
K- Fv - v DBEERLIIBIELEDO T LIBTHOKL LY T4
BRERBLTCW2bTTh b,

DEDAYFT 4K, TRY 7 ~EELRBACHR DT HHEFROMENE
EEBLIEOLT TH D, v 571 DERDBE, BB, B8 (=F~-TFv
v E R DIEREDHA) IXIBTECE . L, #4 Bk
2R = FVv =T o febho o Lid, I18504ERIZBT A L
WhbITTh D,

Ry 74 DERIL, 184847 AIGARKRD HA OFOBR <Révéla-
tion magnétique (EIRHTTDER)> NEBDEIDOFITH - TR E
RENTHD, F=TFrv - VEHEIADE DL ACEHEHPRELE
EWHZ EiTH Do

That Baudelaire suffered from a veritable Poe obsession during
the early fifties, and even later, cannot be doubted. But, for some
time after the great instant of discovery and the publication of
‘Révélation magnétique,’ his interest shifted elsewhere: to politics,
perhaps to writing or revising his poems. (28

BOERDOHA, BUEFOBELT > L HE~Fv -~ vAalEREAFIZE bR T
Wm0 D T B IREE S RHINE e LA L KA R OB & [N T
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DR OHEROLIES b e, BOEKRIIL A I TEE > T o BlHAE
by, BEHKFFELY, FHOWRI LM 2722 LiT0)

FLTAYF 4t K= Fv - VvOoRBORBURALCHTLNEZDZ
ELik, 1851F10A15B DY DXRBICH THNICEBREXDOFHRI L
Tho TNIIRDL I b DTH B,

AN
(Paris) Le 15 octobre 1851
Je suis allé plusieurs fois chez Amédée Pichot, et enfin on a
daigné me dire qu’il n’était pas A Paris. Faites donc demander a
Londres, au plus vite, ce livre si vous ne l'avez pas encore fait.
(Buvres d’Ddgar Poe, et surtout I’édition a4 notice nécrologique,
s’'il y en a une.
Veuillez agréer mes respects
Charles Baudelaire (27

(BAITED 7 A F o ¥y 2 DFIRATE E LIz TL T2 LHIANERE
ST NEL e [T 5 N IVRBERAC] Lo THhb b Lbkicnizh
BEEL TR T enieh, REAFCLOREYmry FYREIXLTTE L,
Rt ALbDELAD, LhbIEEREEEURD D DE.)
B B

OFENREHNICES T, M—EHO2ELABTWinhsfo /Y
YFAIEWI . FNXV Y F7 4 —VIFHDRETH B, ZDZ 2L, 7
vA 7 FIRDOFK~ Fv—~vd Correspondance I (1832—1860) =4 %
h5, 181FI0A15 B OFMHRCRET 2EDORTLARNSBN TV BB T
5%

Baudelaire avait donc, 4 cette date, entendu parler de I’édition
Redfield des ceuvres de Poe, qui contient une telle notice. (28

(FR=Frv—-rmIf->TZORETR, vy F74 —VFEDOEFD X 5 ARG
BEURILSEDZ L XEIRLTWDThH Do)
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(BN T ORERI> R b, 18R2E LT FF~ 77 ¥« Ft—%
DEELERED> LBTH KA R BERE COEAMMBIC, K- Fr-wv
BARADESEIEL, FRIZHASTD, BFUTABMICERD Hislc®d
CHEBORENCEX AIT TN DR LT BRI —BNTH Y, ZOR
TIEWIRD = L 7miD, E— FU—~VvRBELI b EFD2EREAFL,
FNEERBTIENTETNRENS ZLEFIRBELTWDTES S
LAYy F it uE, £~ Frv =Kt 0eEX AT LI-BHHIIRE
WERITEBN > 72D ThH Do
RAXRRLLI-BOOEEDL &, LIES L F~ Fv~ voOREL MU
EBoThict T a8y FaiINE, K- Fr—-ViEsEROAFO
FoD CEEZE & 12 LDk, EELT ABANDORF 2BEREOTFTHES
BHTISSIEDZ L2 HhiTTh Do

Lind, H~Fr-rvRBXSTo vy F7 4 - v FHEE2E (22%)
(Zo284Z, 18501 A, =2 ~ 2 —7 TH—, FENETIN, F
ZRIIXRFIZACEAINIL WD) Lo LAFTEDIL, A¥ 7«
DHBAICHE 2 1E18524E12A ~18534E 1 B2 WH Z 27D F DRI
BHET, F-Frv—viEvo F7 4 ~VIFRDORALEX B 5ZED
OB LLTERD T DTH D, '
FITCHE~Fv vk, RIEBAFOLDICHE IR > T NBAERE
TR, NYREDRT AV I ARFELHETZ LB L, £5LT
BILELYTI RN, RV TCREEZLTWRET AV AIDY v —~F ) A
+, William Wilberforce Mann T3 o7c: XY 7 412850

Mann I3BER, 72V 2 OBEEOFHAEBEE L TREL T\, £
LCENRE S FOFRE, Y7 -Y=7M 1V v+xv D Southern Li-
terary Messenger 42N TEY, b H ERF BHIREC Y > T
1D (18354E~18374) &, RANRFELELIEDOZ L FDFHLND
B4 (1849, 18504F) % E ~ Fv —VXAETEHHZ LN TEIE
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NYF 44k F=Frv— o 1852 DK 45, <Edgar Allan Poe:
sa vie et ses ouvrages> (Z#i%, Revue de Paris » No.6 (18524
3A), No.7 (1852424 B) =B c@BiI i) ik, K~ Fr-
VORI NOBEOHERL, AEWLBRCEERY it hblico T
VYo~ FZHETELDEARLTHBEDTHBA, F~Fv—VISE
EREEEL VY F7 4~V FIROLES, 18524128 ~18534E 1 Al
D EAFTERET E RV LT, F+O&EELEREEITHIC -
THE— Fv— iUk LB DL, Mann oFfiozvsya vicg®
T iz Southern Literary Messenger o, & D 13184944312 BH.
L7z Thompson |2 X % R4+ BEOE, RUI80EMCHEH L John
Moncure Daniel D X< ¥ dbht, KAZBETAHERLDOATH
272 & T %,

Lad, ZNHEMTERVOMHER ISR T HHE ~ FL — v OEHADH:
Hid, WXOBROLY FHhbh, MOYEHEHICED T, XFEY 2
MK TH D, R~ Fr— ik, BECERZY > TRABEB L
W5 KD, FATATBEE LOFHEC A5 R LEHET L icd D
RETHECTRY Lif b o tcb Do, Daniel ORIXOBROBETEA.
EHTnAEdote, EWHERREREE Y7 43T Tn%,

EFNEHIE, ZOIBR2EDRABCKNT R~ Fv— VoAl w25
DDA D0 TR DT F 4 IZRD L HITE > T Do

In short, practically the only criticism in Baudelaire’s essay that.
could be termed original is that which concerns eight of Poe’s.
tales; the rest is lifted bodily from Daniel’s review in the Southern:
Literary Messenger, in a few instances, from Thompson’s obi--
tuary notice. (29

(E3i, BREFE-Frv-rvOxy+~-0hT, HMAKWESWEAHE—OD
#HEF 2L, FAOFED D HNODECEET B dDORTThB. Bk, ¥¥>

CUTTFTY m e Ry ey Yy ~RDofeF= VORMRE, KU, =, =Z0OHflic.
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A=Fr— R0l siinfdbhb Ll Wt S22 578 CE T L DH
HELTAYF 4 ZRD L HITERT D,

The only reasonable explanation for this wholesale borrowing is
that, in 1852, Baudelaire had a firsthand acquaintance with only
a very small part of Poe’s writings. Among the major works he
had almost certainly not laid eyes on were ‘The Raven’ (and most
of Poe’s other poems), Arthur Gordon Pym, Eureka and, still
more important, the critical essays on poetry and aesthetics, in-
cluding ‘The Philosophy of Composition.’ (30

(Z DT & DIERTOWTOME—DEE D AEEE L1, 185241z~ T,
B F v R OBz D ODITAD—IBS % L EERIRED T\ e »
To\WHZ L ThH B, EAFBALBLMREREL Cieh » LEBEROS
i, TAB] (FLTHEFTOHFOKREES), [7-9—~+ T—Fyesl=
~V 2l TLCEREEARZ L, [BROFRE] 39T, FHOEFICET
AT v 1A e ED o 120)

BIZR~ Fv -~ vEbhug LI RB 2 Griswold ~ D F K A3185248
DRI EL ARERVLOI, £ BEMABRCISIDTHY, £h
WE18B24ED KA A B LB TIXF — Fv — Vg vy F7 4 — v
FIROEEEZAFTETELT, o THAREDE=ARLEIDOBNT
W5 Griswold DRI ERBZ LAl o teh b Th B L8y 7 4 IXRN
T3,

LZAT, TRV ~DFEFTTIERO—EiNH %2 Do

Au bout de quelques jours, je fus au courant de ses griefs contre
M. Rufus Griswold, le détracteur de Pog, et ses sympathies pour
Willis et pour Mss Cleems [sic], son apologiste et son ange gar-
dien. (81

(Fh»b=, SHLUEEFEADFBEETHINV T 7 A« TV XY 4 ~
VFIERT DEOTGE, RAOHERBETHDV 4 I APTFERETHS 7Y
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ZD—fFE, ERLIcZ EnS, K- Fv=whivy F7 4 -V FIRED
FA LB AF LIcHA (185245128 ~18534E 1 A) #RHERITZEL T
RFRE, 7RV LW ELERTE AR L THB LT HRED,
72Y ) ~DIEEHIB50E L D BRI E ST it huT e & B8y
74 DRBIFZ LR LD BbN D,

NYF 4, PRV TRV ~OFETRCH LD, FACEHBESD LW
ST ECREAR - Fv -~ AaHESERDCIeTFRTW s, Fray—
XEDRTMZHS TNeT7 A U B A LI, 18S4EDEIT I — 7 v /%R
7L, 2294 Blo Mann 2k > TERALT b H ot & &DH B John
Reuben Thompson DA TV LB L T\, 8D

RN F BRI WT, ROFMATRIL, K- Fv - vOREER
BEL LD ZRNTEEZRET HDIT - oD TIZRL, 1850£% T
ARG DFHEEIRLZTLE > TWeE~ Frv—vid, B+0eERP
2 L18524F R~1853EMBRAF TCE TR D TH B D, HAhb—
BCEDLNBBOBEL, V< LAFHCOWTIREF T Aokl bk
ERZHE DT Lo 23ed T o 7o L BN T B, (89

B BBICERT ORI YT 4 OROBIIIERICREN S Do
NYF 48 G OWERENERHRLEBART 2V 7 —~DFEE 2 LEMIC
ELWHDERERIFTLDTUEEST, S L LEFEORRCILEEVMN
EENTLB2BLAAWER TS,

Ny F 4 DRBERERHLTAD L, L K- Frv-virrofERe
OSSO IBATEL T H L DD, IBBEDREHD R+ DBERFERDOE,
EAFMRL -2 L, Lrd F0EARME, R4 OFEREAREMICE
REDDOBRHHME RAZ Lk, FOEER~ PV~ v OBEOAFR
FERIMBZ B > TRBE LTESH 2, - Fv— voRRLAAK
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R FU~pivy F7 40— FIRO2E%, 40ERITEHSh, 18524
CBRMORAREEVNEHRACREVWTOAFTEC s e T5 1Y
74 OREIBRERZIT AN LT NE RSV L THDHo

T, 1847 A A DR EBR THI BB DIEEH 2D, &
AN R A DEROBRE L EAS W EREL, Ch%:2RHT5
N, EFBOBRNCEZEMT AR ELUTHEMLBHICZH T & —KiC
ShhTn3H 00, FFLDOFHELNERF OERIELD - I AEES
FOENTIHIC R, Hm FU—~ e LTIEBEL T, FLED
Hiaholc W OREMRE 270 WS Z LR BDTIE DA 5 hy

R, £-Fv - VOREBBEOBERUIIBETHD, 27 20X 2 VY
YT, BEE, BEE BALVLWEDLLEAEOIZRALLT A Y
J —MIENRTW B8, BEBBICHIC> T, 20X ) hRENRBLEANE
TAHDIL, BEROEFIC LD 2o THAT, KEIZFOLBEZHEHSANTE
FOZ LT NED S ho Lk, AYF 4 MNBIELIESIC, £~ F
V= VIR T TCIZIBBED R T—@ D OB % T 5 DIT&KIL 21T OREE
DEESNED » TWeDTH D0, —RIZEHLN TV D L H T, EEL
FTEZBARBE ST LIZBRLE N, ZXXAYF o DT L5,
ZOMF — Fv - VIZBERTES) & BEOF O BIF L ZHIA Tk
E2DHEREL RIS Bbb,

18504ERUICA D, HEMOR YWD XTEBNRRNE TR~ PV~ VikBR L
XS5 XV ERTD, FLABCWTRACATCDTHESL e ELTHEAD
R (RAILI8494F10A 7T H, ~<vF 27 CRLTE), FHEDOLSEMNMIK
Ih, BHSLUTCENEZAFLALRG, ZhERAL L TRERTHIERIC
BALICDTIEAWES 20 B2BND, BRLICBLWHEESD 3E
NEEFTTWB LB bNb,
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BUENRSGELD 2T5,
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Bk ADIHA S LT X ¥ ML, B oBICi Bt E A
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BB B 50 BRI LA TS o BEERO BTh 5,
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